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ENGLISH

Important!

This cabinet must be fastened to the wall;
the back panel has predrilled holes to
make it easier.

Different wall materials require different
types of fixing devices. Use fixing devices
suitable for the walls in your home (not
included). If you are uncertain about what
type of screw or fitting to use, please con-
tact your hardware store.

DEUTSCH

Wichtig!

Dieser Schrank muss an der Wand befes-
tigt werden. Um dies zu erleichtern, ist die
Rickwand vorgebohrt.

Verschiedene Materialien erfordern
verschiedene Arten von Befestigungsbe-
schldgen. Immer Befestigungsmaterial
verwenden, das flr die hduslichen Wande
geeignet ist (nicht beigepackt). Gfs. sollte
man sich beim Eisenwarenfachhandel nach
geeignetem Befestigungsmaterial erkun-
digen.

FRANCAIS

Attention !

Ce meuble doit étre fixé au mur ; le pan-
neau de fond présente des trous pré-per-
cés pour faciliter la fixation.

Le choix des vis dépend du matériau dans
lequel elles doivent étre fixées. Utiliser
des vis adaptées au matériau de votre mur
(non incluses). En cas de doute, demander
conseil a un vendeur spécialisé.

NEDERLANDS

Belangrijk!

Deze kast dient aan de muur te worden
gemonteerd. Om dit te vereenvoudigen
heeft de achterkant voorgeboorde gaten.
Verschillende wandmaterialen vereisen
verschillende soorten bevestigingsbeslag.
Gebruik bevestigingsbeslag dat bestemd
is voor de muren in het huis (niet inbegre-
pen). Neem bij twijfel over de te gebruiken
schroeven of beslag contact op met de
vakhandel.

DANSK

VIGTIGT!

Skabet skal fastggres til veeggen. Det er
nemt, for bagkleedningen har forborede
huller.

Forskellige veegmaterialer kraever forskel-
lige skruer og rawlplugs. Brug de skruer
og rawlplugs, der passer til vaeggene i dit
hjem (medfglger ikke). Hvis du er i tvivl
om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.

ISLENSKA

Mikilveegt!

Festa parf skapinn vid vegg; bakpilid er
med forborudum holum til ad gera verkid
audveldara.

Mismunandi veggefni krefjast mismunandi
veggfestinga. Veldu skrufur eda festingar
sem henta veggjunum & heimilinu (fylgja
ekki). Ef pu ert ekki viss um hvernig
festingar eda skrufur pa att ad nota, haféu
samband vid byggingavoéruverslun.

NORSK

Viktig!

Skapet ma festes til en vegg. Bakstyk-
ket har forborede hull for 3 gjgre dette
lettere.

Ulike veggmaterialer krever forskjellige
typer fester. Bruk festebeslag som er be-
regnet pd veggene i hjemmet ditt (folger
ikke med). Kontakt en lokal jernvarehan-
del hvis du er usikker pa hva slags skruer
eller beslag du bgr bruke.

SUOMI

Tarkeaa!

Tama kaluste tulee kiinnittaa seinaan. Ta-
kalevysséa on valmiiksi poratut reidt, mika
helpottaa kiinnittamista.

Erilaisiin seindmateriaaleihin tarvitaan
erilaiset kiinnikkeet. Valitse kotisi sei-
ndmateriaaliin sopivat kiinnikkeet (eivat
sisally pakkaukseen). Jos olet epdavarma
kiinnikkeiden valinnassa, kysy neuvoa
paikallisesta rautakaupasta.

SVENSKA

Viktigt!

Det har skdpet maste fastas i en vdgg, och
for att underlatta detta har bakstycket
forborrade hal.

Olika vaggmaterial kraver olika typer av
fastbeslag. Anvand fastbeslag som ar
avsedda for vaggarna i ditt hem (medfol-
jer ej). Om du &r oséker p& vilken typ av
skruv eller beslag du bér anvanda, kontak-
ta din lokala fackhandlare.

CESKY

Ddlezité

Tuto skfinku je nutné pripevnit na sténu;
zadni panel ma jiz predvrtané otvory.
Rozdilné typy zdiva vyzaduji rozdilné typy
uchyceni. Pouzijte uchyceni vhodné pro
typ vasi zdi (neni soucasti baleni). Pokud
si nejste jisti, jaky typ $roubt nebo uchy-

stvi.

ESPANOL

iImportante!

Este armario debe fijarse a la pared; el
panel trasero tiene agujeros pretaladrados
que facilitan la operacion.

Diferentes materiales de pared requieren
diferentes tipos de dispositivos de fijacidn.
Utiliza dispositivos de fijacion (no se in-
cluyen) adecuados para las paredes de tu
hogar. Si no estas seguro sobre qué tipo
de tornillo o herraje usar, pregunta en tu
ferreteria habitual.

ITALIANO

Importante!

Questo mobile deve essere fissato alla
parete: il pannello di fondo & dotato di fori
per facilitare il fissaggio.

Materiali diversi delle pareti richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio (da
acquistare a parte). Scegli quelli adatti

al materiale delle pareti della tua casa.

Se hai dubbi sul tipo di viti o accessori di
fissaggio da usare, rivolgiti a un rivendito-
re locale.

MAGYAR

Figyelem!

A szekrényt a falhoz kell régziteni; a hatol-
dalon, az el6re furt lyukak megkonnyitik a
felszerelést.

Klonboz6 tipusu falakhoz kiilénb6zd rog-
zitéket ajanlunk. Hasznald a fal tipusanak
megfelel6 rogzitéket, amiket kilon vasa-
rolhatsz meg. (nincs a csomagban)

Ha nem vagy biztos abban, hogy milyen
régzitéket hasznalj, fordulj szakemberhez.

POLSKI

Wazne!

Szafka musi zosta¢ przymocowana do
Sciany; tylny panel posiada fabryczne
otwory na wkrety.

Rézne $ciany wymagajg réznych rodzajow
elementdw mocujacych. Stosuj mocowa-
nia odpowiednie do $cian w Twoim domu
(mocowania nie stanowig czesci zesta-
wu). Jezeli masz watpliwosci co do typu
wkretéw, ktore nalezy uzy¢, skontaktuj
sie z najblizszym sklepem z artykutami
metalowymi.

EESTI

Oluline!

Kapp tuleb kinnitada seina kilge; selle
lihtsustamiseks on tagumisel paneelil
puuritud augud.

Erinevate seinamaterjalide puhul
kasutatakse erinevat tuupi
kinnitusvahendeid. Valige teie seinale
sobivad kinnitusvahendid. Abi saamiseks
poédrduge tddriistapoe spetsialisti poole.

LATVIESU

Svarigi!

Sis skapis japiestiprina pie sienas. Lai tas
bitu vieglak izdarams, skapja aizmuguréja
panell ir iestradati caurumi.

Stiprinajumi jaizveélas atkariba no

sienu materiala. Vienmér izvélieties
stiprinajumus (komplekta nav ieklauti),
kas ir pieméroti konkrétajam sienu
materialam. Ja neesat parliecinati, kadas
skrives vai stiprindjumus izmantot,
konsult&jieties ar buvniecibas specialistu
vai veikalu.

LIETUVIUY

Svarbu!

Si spintelé turi bati tvirtinama prie sienos;
spintelés nugaréléje yra i$ anksto isgrez-
tos skylutés jlsy patogumui.

Skirtingoms apdailoms medziagoms
reikalingi skirtingi varztai. Juos rinkités
pagal savo namy sieny apdailos medziagas
(nepridedami). Jei abejojate, pasirinkti
tinkamus varztus padés artimiausioje sta-
tybiniy medziagy parduotuvéje.

PORTUGUES

Importante!

Este armario deve ser fixado a parede; o
painel traseiro esta previamente furado
para facilitar a operacgao.

As ferragens devem ser adaptadas aos
diferentes tipos de parede.

Utilize ferragens (ndo incluidas) adequadas
para as paredes de sua casa.

Se nao tiver a certeza sobre o tipo de pa-
rafuso ou ferramenta a utilizar, pergunte
na sua loja de ferragens.
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ROMANA

Important!

Acest dulap trebuie prins de perete; pano-
ul din spate are gauri deja facute pentru o
prindere mai usoara.

Materialul din care este confectionat pe-
retele necesita diferite tipuri de dispozi-
tive de prindere. Foloseste dispozitivele
potrivite pentru peretii casei tale (nu sunt
incluse). Daca nu esti sigur ce suruburi
sau dibluri sa folosesti, contacteaza maga-
zinul local.

SLOVENSKY

Dolezité!

Tato skrinka musi byt pripevnena o stenu;
na zadnej doske najdete predvrtané diery
pre jednoduchsiu montaz.

ROzne stenové povrchy vyzaduju rozne
druhy upevnenia. Pouzite upevnenie vhod-
né pre vasu stenu (predavané jednotlivo).
Ak si nie ste isty aky typ upevnenia pou-
7it, poradte sa v kompetentnou osobnou v
obchode s domacimi potrebami a/alebo v
ZeleZiarstve.

BBJITAPCKMN

BaxHo!

WkadsbT TpsbBa Aa 6bAe npukpeneH KbM
CcTeHaTa; BbpXy rbpba uma npeasapu-
TeNHO NpobuTHN OTBOPU, KOUTO yrecHaBaT
npuUKpensHeTo.

PasnuuHuTe CTEHHM MaTepunanm nsmckeaTt
pas3finyHM BUAOBE MpUKpenBallun Mexa-
HU3MKU. N3non3eanTe Takmnea, KOMTO ca
noAXoAsiWn 3a CTEHUTE B AOMa BU (Te He
ca BKJ/IIOYEHWN B KOMMNJEKTa). AKO He cTe
CUTYPHW KaKBW BUHTOBE U DUTHUHIU Aa
n3nonseaTte, Mona 06bpPHETE Ce KbM Xene-
3apCKM MarasuH.

HRVATSKI

Vazno!

Ovaj se element mora pri¢vrstiti na zid.
Na straznjoj se ploci ve¢ nalaze otvori za
pri¢vrsnike Sto olakSava pri¢vrscivanje.
RazliCite vrste zidova zahtijevaju razli¢ite
vrste pri¢vrsnika. Koristite pri¢vrsnike koji
su prikladni za zidove u vasem domu (nisu
prilozeni). Ako niste sigurni koju vrstu
vijaka ili okova koristiti, kontaktirajte pro-
davaonicu alata.

EAAHNIKA

ZnUavTiko!

AUTO TO VTOUAAn!I Ba Npénel va OTEPEWVE-
Tal gTov Toixo. Ma Tnv dIeukOAUVON 0dg, n
niow enipaveia £xel dN avolypEVEG OneG.
Ta d1apopeTIKa UAIKA Toixou anaiTolv

Kal 31apOopPETIKA £EapTAUATA OTHPIENG.
XpnoigonolgiTe pnxaviopoug oThpIENg, ol
onoiol va ol KaTGAAnAol yia Toug Toixoug
TOU onITIOU oag (dev nepiAapBavovTai).
Edv dev eigTe oiyoupol yia To noida Bida n
noid €EapTnua va XpnoigonoinoeTe, napa-
KAaAOUUE EMIKOIVWVNAOTE UE TO KATAOTNHA
€10V KIYKaAgpiag TnG nepIoxng aag.

PYCCKUIA

BHuMaHue!

OTa mebenb AonkKHa 6bITb NpUKpenaeHa K
cTeHe. [ns 3Toro Ha 3afiHel NaHenu ecTb
crneunanbHO NOArOTOB/IEHHbIE OTBEPCTUS.
[nsa pa3nuMyHoro TMna cTeH TpebytoTcs
pasnnyHble BUAbl KpenneHuid. Bceraa Bbl-
6upanTe KpenexHble CpeacTBa U UHCTPY-
MeHTbI, KOTOpble NOAXOAST K MaTepuany
Bawwux cteH (He npunaratTcs). Ecnm Bel
He yBepeHbl, Kakol TUMn KpenaeHuin noa-
X0AMT K Bawum cTteHaM, obpatutech B
cneunann3MpoBaHHbIA MarasuH.

SRPSKI

Vazno!

Ovaj element morate pricvrstiti za zid;
radi lakseg kacenja, na zadnjoj ploci su
izbusene rupe.

Razli¢ite vrste zidova zahtevaju razli¢ite
vrste tiplova. Upotrebite one koji odgova-
raju vrsti zida u vasoj kuci (ne dobija se
uz proizvod). Ukoliko ne znate koje tiplove
ili Srafove da upotrebite, potraZite savet u
specijalizovanoj radnji.

SLOVENSCINA

Pomembno!

Element je potrebno pritrditi na steno; na
hrbtiscu so zato predizvrtane luknje, ki
vam bodo olajsale delo.

Razli¢ni stenski materiali zahtevajo razli¢-
ne vrste pritrdilnih elementov. Uporabite
taksne pritrdilne elemente (niso priloze-
ni), ki so primerni za vase stene. Ce niste
prepricani glede primerne vrste vijakov ali
stenskih vloZkov, se obrnite na najblizjo
prodajalno z gradbenim materialom in
orodjem.

TURKCE

Onemlit

Bu dolap duvara sabitlenmelidir; arka pa-
nelde 6nceden hazirlanmis delikler isinizi
kolaylastiracaktir.

Farkli duvar materyalleri farkh yapi malze-
meleri gerektirir. Evinizin duvar yapi mal-
zemesine uygun baglanti parcalari seginiz
(Urtine dahil degildir). Hangi tip vida ya
da diger baglanti pargalarinin kullaniimasi
gerektiginden emin dedilseniz en yakin
nalbur ya da yapi malzemeleri satan bir
dikkan ile temasa geginiz.
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BAHASA INDONESIA

Penting!

Kabinet ini harus dipasangkan dengan
pengikat dinding; panel belakang
mempunyai lubang yang telah dibor untuk
memudahkan pemasangan.

Bahan dinding yang berbeda memerlukan
jenis perangkat pasang yang berbeda.
Gunakan perangkat pasang yang

sesuai untuk dinding rumah anda (tidak
disertakan). Jika anda ragu mengenai
jenis sekrup dan kelengkapan yang sesuai,
silahkan hubungi toko alat berat di tempat
anda.

BAHASA MALAYSIA

Penting!

Kabinet ini mesti dipasang pada dinding;
penal bahagian belakang mempunyai
lubang yang telah digerudi terlebih dahulu
agar memudahkan pemasangan.

Bahan dinding yang berbeza memerlukan
jenis peralatan pemasangan yang berbe-
za. Gunakan peralatan memasang yang
sesuai untuk dinding di rumah anda (tidak
disertakan). Jika anda tidak pasti tentang
jenis skru atau pelengkap yang digunakan,
sila hubungi kedai perkakasan anda.
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